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• Language of proceedings
• Change of language during proceedings
• Translations :

Ø admissibility
Ø facts and evidence for substantiation
Ø other evidence
Ø further observations
Ø proof of use

Outline:
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Article 146(5), (6) and (7) EUTMR 

• An opposition or request for cancellation (application for revocation 
or declaration of invalidity) may be filed: 

Ø in the first or second language of the EUTM application or registration if the 
first language is one of the five languages of the Office; 

Ø in the second language if the first language is not one of the Office 
languages. 

• This language becomes the language of proceedings for the 
opposition or cancellation proceedings.

Language of proceedings
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Language of proceedings
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WRONG LANGUAGE

LANGUAGE OF THE 
OFFICE

OFFICIAL EU LANGUAGE 
BUT NOT A LANGUAGE 

OF THE OFFICE



Language of proceedings
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WRONG LANGUAGE =  LANGUAGE OF THE OFFICE

TRANSLATION

INTO THE 1ST OR 2ND 
LANGUAGE OF THE EUTM

WITHIN 1 MONTH FROM 
EXPIRY OF OPPO PERIOD / 
FILING OF CANCELLATION 

APPLICATION

NO TRANSLATION

INADMISSIBLE 
(ARTICLE 146(7) EUTMR)



Language of proceedings
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WRONG LANGUAGE AND NOT A LANGUAGE OF THE 
OFFICE

TRANSLATION

INTO THE 1ST OR 2ND 
LANGUAGE OF THE 

EUTM
WITHIN THE 3 MONTH 
OPPOSITION PERIOD 

NO TRANSLATION

INADMISSIBLE 
ARTICLE 146(7) EUTMR

OPPOSITION



Language of proceedings
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WRONG LANGUAGE

NOT A LANGUAGE OF 
THE OFFICE

INADMISSIBLE 
ARTICLE 146(7) EUTMR

CANCELLATION



Language of proceedings - Example
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EUTM IN EN & FR

OPPOSITION OR 
CANCELLATION IN ES

OFFICE CORRESPONDENCE 
IN EN

EUTM IN DA & FR

OPOSITION OR 
CANCELLATION IN EN

OFFICE CORRESPONDENCE 
IN FR



Language of proceedings
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FORM IN ANY LANGUAGE OF EU
TEXTUAL ELEMENTS IN LANGUAGE OF THE 
OFFICE

FORM IN WRONG LANGUAGE
TEXTUAL ELEMENTS IN WRONG LANGUAGE
CHOSEN LANGUAGE NOT POSSIBLE

WITHIN 1 MONTH FROM 
EXPIRY OF OPPO PERIOD / 
FILING OF CANCELLATION 

APPLICATION

INADMISSIBLE (ARTICLE 
146(7) EUTMR

OFFICE LANGUAGE

NON OFFICE LANGUAGE
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• Language of proceedings
• Change of language during proceedings
• Translations :

Ø admissibility
Ø facts and evidence for substantiation
Ø other evidence
Ø further observations
Ø proof of use



Change of the language of proceedings (LOP) — Article 146(8) EUTMR
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AGREEMENT FROM BOTH 
PARTIES

CANCELLATION: WITHIN 2 MONTHS OF 
NOTIFICATION TO EUTM PROPRIETOR

EUTM PROPRIETOR MAY REQUEST 
TRANSLATION WITHIN THESE 2 MONTHS

TRANSLATION REQUEST NOT 
FILED OR LATE: LOP  

CHANGED

OPPOSITION: PRIOR TO THE 
COMMENCEMENT OF ADVERSARIAL PART 

(AP)

EUTM APPLICANT MAY REQUEST 
TRANSLATION PRIOR TO AP

TRANSLATION NOT FILED OR LATE: 
LOP REMAINS
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• Language of proceedings
• Change of language during proceedings
• Translations :

Ø admissibility
Ø facts and evidence for substantiation
Ø other evidence
Ø further observations
Ø proof of use



Translations

13

Article 146(9) EUTMR 
‘Unless provided otherwise, in written
proceedings before the Office any party may use
any language of the Office. If the language
chosen is not the language of the proceedings,
the party shall supply a translation into that
language within one month of the date of the
submission of the original document.’



Translations
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Article 24 EUTMIR 
‘Unless otherwise provided for in this Regulation or in
Delegated Regulation (EU) 2018/625, supporting
documents to be used in written proceedings before the
Office may be filed in any official language of the Union.
Where the language of such documents is not the
language of the proceedings as determined in accordance
with Article 146 of Regulation (EU) 2017/1001, the Office
may, of its own motion or upon reasoned request by the
other party, require that a translation be supplied, within
a period specified by it, in that language.’



Translations - Admissibility
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REQUIRED DETAILS OF THE 
EARLIER RIGHT(S)

NOT IN THE 
LANGUAGE OF 

PROCEEDINGS OR 
NOT TRANSLATED

INVITATION TO 
REMEDY THE 
DEFICIENCY

TOTALLY OR 
PARTIALLY 

INADMISSIBLE



Translations - Substantiation
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SUBSTANTIATION
ARTICLE 7 EUTMDR

EVIDENCE OF FILING, 
REGISTRATION, RENEWAL 

AND PROVISIONS OF 
RELEVANT LAW 

WITHIN THE 
SUBSTANTIATION 

TIME LIMIT
ARTICLE 7(4) 

EUTMDR

FURTHER FACTS 
AND ARGUMENTS

WITHIN THE 
SUBSTANTIATION 

TIME LIMIT 
ARTICLE 7(4) 

EUTMDR

OTHER EVIDENCE AS 
REPUTATION –

ARTICLE 8(5) EUTMR, OR
OF USE – ARTICLE 8(4) 

EUTMR

ANY LANGUAGE OF THE EU 
- THE OFFICE OR THE 

APPLICANT MAY REQUEST 
A TRANSLATION 

ARTICLE 24 EUTMIR

OPPOSITION



Translations - Substantiation
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SUBSTANTIATION 
ARTICLE 16 EUTMDR

EVIDENCE OF FILING, 
REGISTRATION, RENEWAL 

AND PROVISIONS OF 
RELEVANT LAW 

WITHIN 1 MONTH 
OF THE FILING OF 

THIS EVIDENCE
ARTICLE 16(2) 

EUTMDR

FURTHER FACTS 
AND ARGUMENTS

WITHIN 1 MONTH 
OF THE FILING OF 

THIS EVIDENCE
ARTICLE 16(2) 

EUTMDR

OTHER EVIDENCE AS 
REPUTATION OR OF USE 

IN THE COURSE OF 
TRADE

ANY LANGUAGE OF THE 
EU - THE OFFICE OR THE 

APPLICANT MAY REQUEST 
A TRANSLATION 

ARTICLE 24 EUTMIR

CANCELLATION



Translations
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FACTS AND 
ARGUMENTS

OTHER 
OBSERVATIO

-NS

PROOF OF 
USE

EVIDENCE 
FILED TO 

COMPLETE 
THE FILE

EVIDENCE 
FOR 

SUBSTANTIAT
-ION

CANCELLATION
and

OPPOSITION



Translations
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OPPOSITION AND 
CANCELLATION

OTHER 
OBSERVATIONS

WITHIN 1 MONTH OF THE 
FILING OF THE 

OBSERVATIONS
ARTICLES 7(4) AND 16(2) 

EUTMDR

EVIDENCE TO 
COMPLETE THE 

FILE

ANY LANGUAGE OF THE EU -
THE OFFICE, THE APPLICANT 

OR THE PROPRIETOR MAY 
REQUEST A TRANSLATION 

ARTICLE 24 EUTMIR

PROOF OF USE

ANY LANGUAGE OF THE EU -
THE OFFICE OR THE 

APPLICANT MAY REQUEST A 
TRANSLATION 

ARTICLE 24 EUTMIR
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• Language of proceedings
• Change of language during proceedings
• Translations :

Ø facts and evidence for substantiation
Ø other evidence
Ø further observations
Ø proof of use
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